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MOTIONS MOTIES 

COMMISSION DE L'ÉCONOMIE, DE LA PROTECTION 
DES CONSOMMATEURS ET DE L'AGENDA 

NUMÉRIQUE 
 

COMMISSIE VOOR ECONOMIE, 
CONSUMENTENBESCHERMING EN DIGITALE 

AGENDA 

______ ______ 

Motions déposées le 3 février 2021 en réunion 
publique de commission (**) en conclusion de 
l'interpellation de M. Reccino Van Lommel au 
secrétaire d’État pour la Relance et les 
Investissements stratégiques, chargé de la Politique 
scientifique, adjoint au ministre de l’Économie et du 
Travail sur "La situation et la répartition du budget 
européen de relance" (n° 77). 
 

Moties ingediend in openbare commissievergadering 
(**) op 3 februari 2021 tot besluit van de interpellatie 
van de heer Reccino Van Lommel tot de 
staatssecretaris voor Relance en Strategische 
Investeringen, belast met Wetenschapsbeleid, 
toegevoegd aan de minister van Economie en Werk 
over "De stand van zaken en de verdeling van het 
Europese relancegeld" (nr. 77). 
 

  
  
  
  
  
1. Motion de recommandation (10 h 13) 1. Motie van aanbeveling (10.13 uur) 
  
La Chambre, 
 
ayant entendu l’interpellation de M. Reccino 
Van Lommel 
 
et la réponse du secrétaire d’État pour la Relance et 
les Investissements stratégiques, chargé de la 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van de heer Reccino 
Van Lommel 
 
en het antwoord van de staatssecretaris voor 
Relance en Strategische Investeringen, belast met 



 
MOT 55 77/001 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

2 

Politique scientifique, adjoint au ministre de 
l’Économie et du Travail 
 

Wetenschapsbeleid, toegevoegd aan de minister van 
Economie en Werk 

  
- eu égard aux conditions imposées par la 
Commission européenne pour la confection du Plan 
de Relance et de Résilience; 
- eu égard aux discussions en commission sur le 
thème de la relance dans le cadre de la note de 
politique générale et de l'exposé d'orientation 
politique; 
- eu égard à la promesse du secrétaire d'État 
d'associer le Parlement à la confection du plan et de 
lui présenter un état des lieux périodique à ce sujet; 
- eu égard aux chiffres objectifs ayant trait à la 
contribution des Régions respectives aux recettes 
fiscales, aux exportations et aux données 
démographiques; 
- eu égard aux négociations menées entre le 
gouvernement fédéral et les exécutifs régionaux; 
- considérant que le résultat de ces négociations ne 
tient pas suffisamment compte des contributions 
économiques et financières des populations des 
Régions concernées; 
 

- gelet op de randvoorwaarden voor het opstellen van 
het Plan voor Herstel en Veerkracht dewelke zijn 
opgelegd door de Europese Commissie; 
- gelet op de besprekingen gehouden in de 
commissie houdende de beleidsverklaring en -nota 
aangaande relance; 
- gelet op de belofte van de staatssecretaris tot het 
betrekken van het Parlement bij de opstelling van het 
plan en een periodieke terugkoppeling 
dienaangaande; 
- gelet op de objectieve cijfers inzake bijdrage aan de 
belastinginkomsten, exportcijfers en bevolkings-
aantallen in de respectieve Gewesten; 
- gelet op de gevoerde onderhandelingen tussen de 
federale regering en gewestregeringen; 
- overwegende dat de uitkomst van de 
onderhandelingen onvoldoende rekening houdt met 
de economische en financiële bijdrage van de 
bevolking vanuit de betrokken Gewesten; 
 

  
demande au gouvernement vraagt de regering 
  
- de négocier un nouvel accord garantissant une 
répartition plus correcte du budget de relance prenant 
en considération le nombre d'habitants, la contribution 
économique, la création de richesse, les exportations 
et la contribution fiscale des habitants des Régions; 
- de prêter, dans le cadre du plan de relance, une 
attention suffisante au soutien des activités 
économiques existantes affectées par la pandémie 
mondiale; 
- de présenter un rapport mensuel à la commission de 
l'Économie sur l'état d'avancement du plan élaboré. 
 

- een nieuw akkoord te onderhandelen dat een 
correctere weerspiegeling moet garanderen voor de 
verdeling van het relancegeld, waarbij wordt rekening 
gehouden met bevolkingsaantal, economische 
bijdrage, welvaartcreatie, exportcijfers en fiscale 
bijdrage door inwoners vanuit de Gewesten; 
- in het relanceplan voldoende aandacht te hebben 
voor het ondersteunen van de bestaande economie 
die getroffen is door de wereldwijde pandemie; 
- een maandelijkse terugkoppeling te brengen op de 
commissie Economie over de voortgang van het 
opgestelde plan. 
 

  
  
  
  

Reccino VAN LOMMEL (Vlaams Belang) Reccino VAN LOMMEL (Vlaams Belang) 
  
  
  
2. Motion pure et simple (10 h 22) 2. Eenvoudige motie (10.22 uur) 

 
La Chambre, 
 
ayant entendu l’interpellation de M. Reccino 
Van Lommel 
 
et la réponse du secrétaire d’État pour la Relance et 
les Investissements stratégiques, chargé de la 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van de heer Reccino 
Van Lommel 
 
en het antwoord van de staatssecretaris voor 
Relance en Strategische Investeringen, belast met 
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Politique scientifique, adjoint au ministre de 
l’Économie et du Travail 

Wetenschapsbeleid, toegevoegd aan de minister van 
Economie en Werk 

  
passe à l’ordre du jour. gaat over tot de orde van de dag. 
  
  
  

  
Leslie LEONI (PS) Leslie LEONI (PS) 

  
 


